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The Royal Government of Cambodia
and
the Government of the Federal Republic of Germany,

in the spirit of the friendly relations existing between the Federal Republic of Germany
and the Kingdom of Cambodia,

desiring to strengthen and intensify those friendly relations through technical
cooperation in a spirit of partnership,

aware that the maintenance of those relations constitutes the basis of this Agreement,

intending to contribute to social and economic development in the Kingdom of
Cambodia,

referring to the Summary Record of the 2017 intergovernmental negotiations held in
Phnom Penh dated 5 April 2017,

have agreed as follows:

Article 1
(1) In pursuance of the Agreement of 6 May 1994 between the Royal Government of
Cambodia and the Government of the Federal Republic of Germany regarding

Technical Cooperation, the following projects shall be supported:

1. Decentralisation and Administrative Reform Programme,

2. Programme on Social Health Protection,

3. Regional Economic Development (RED) IV,
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§.‘;§ the implementation of the projects. These implementation and financing agreements f’v"—"
g@; shall be subject to the laws and regulations applicable in the Federal Republic of ?:;
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§ é\’ goods, items of equipment and spare parts imported on behalf and at the expense of the fa‘é
;:& Government of the Federal Republic of Germany and used for the projects specified in {)";
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& Article 4 {129
§¢‘§ In all other respects the provisions of the Agreement of 6 May 1994 between the Royal ‘,',é
(é*}' Government of Cambodia and the Government of the Federal Republic of Germany i)"
%e‘; regarding Technical Cooperation referred to in Article 1 (1) above shall apply to the ZI”
o present Agreement. {l,é
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Q&’ (1) This Agreement shall enter into force on the date of signature thereof. , {),é
@% (2) This Agreement shall be concluded for an indefinite period of time. Either '{)’3:
§"§ Contracting Party may terminate it in writing through diplomatic channels at any time; :zé
5‘\3 termination shall take effect 30 days after receipt of such written notification by the {,{
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?‘,4’ (4) Any disputes concerning the interpretation or application of this Agreement shall !"§
,";’ be settled amicably by the Contracting Parties by means of talks or negotiations. .‘\"i
5212 Done at Phnom Penh on 30 Qcfober 2017 in duplicate in the Khmer, German §?§
,‘;3 and English languages, all three texts being equally authentic. In case of divergent ‘\’;
?7: interpretations of the Khmer and German texts, the English text shall prevail. ?z
,",/. For the Royal Government of For the Government of :‘2
;!,4’ Cambodia the Federal Republic, of Germany :\3
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